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1. Цели освоения дисциплины 
    Настоящая рабочая учебная программа по направлению 032100.68  – Востоковедение и африканистика (магистратура) разработана на основании Федерального государственного образовательного стандарта высшего профессионального образования. Дисциплина «Концепции современного языкознания» входит в базовую часть общенаучного цикла и читается на первом курсе магистратуры. 

Цель данного курса заключается в формировании у студентов глубокой теоретической базы, выработки ясной онтологической концепции, позволяющей исследователю ориентироваться в сложном мире школ, направлений и их разновидностей в современной лингвистической науке. Задачами является формирование у исследователя собственного представления о строении языковой системы, знаний терминологических систем в общем языкознании и его частных ответвлениях. в том числе японском языкознании, включая изучение японской национальной лингвистической традиции.


 Современное языкознание, особенно современная теория языка, оперирует большим числом понятий и терминов, без понимания которых вряд можно усвоить и оценить результаты описания языков, особенно расзносистемных языков, каковыми являются русский язык (или английский), с одной стороны, и японский язык, с другой. В рамках данного курса речь идет, главным образом, о доминирующих теориях – о тех, которые часто упоминаются в лингвистической и общенаучной литературе и которые оказывают позитивное влияние на ход развития современного языкознания. Будет показано, как такое доминирование менялось на протяжении 20 в. под давлением внешних и внутренних обстоятельств. Внутренние факторы развития науки связаны с динамикой сложившихся и складывающихся теорий, с тем, что приводит к смене научной парадигмы. Внешние факторы относятся к ведению социологии науки. Существенны в этой связи не только чисто межличностные контакты, симпатии и антипатии, отношения "учитель – ученик", "начальник – подчиненный" и т.п., но и межгрупповые – отношения между научными школами в целом (а не только между отдельными представителями этих школ), а также межинституциональные (скажем, между разными кафедрами или университетами), межгосударственные (между научными школами России и Японии, Японии и США) и даже межконтинентальные. В данном курсе лекций главное внимание уделяется внутренним факторам, развитию и становлению идей современного языкознания. Выделяются ведущие идеи, вокруг которых группируются реальные отечественные и зарубежные концепции языка:
· Грамматика – интерпретированное исчисление выражений языка (генеративная лингвистика). 

· Значения вычисляются интерпретатором, а не содержатся в языковой форме (интерпретационизм). 

· Композиционность лежит в основе категорий синтаксиса, семантики и прагматики (категориальные грамматики). 

· Для лингвистического анализа существенны функции элементов выражения, а не сами элементы (функционализм). 

· Одно и то же может означать очень разные вещи, но в разной степени (теория прототипов). 

· Лингвистическое исследование связано с единицами более крупными, чем предложение (лингвистика текста и анализ дискурса). 

· Высказывание – не предмет, а действие, и как таковое и должно изучаться (теории речевого действия). 

· Мы вычисляем значения высказывания только потому, что оно предназначалось для нас (принцип кооперированности). 

· Язык – только одна из когнитивных способностей человека (когнитивная лингвистика). 

       
Таким образом, цель данной дисциплины  – ознакомление студентов с современными лингвистическими теориями, а задачи можно суммировать следующим образом: - научиться  ориентироваться во всем многообразии современных лингвистических концепций;  научиться анализировать конкретный языковой материал в рамках этих концепций.

Задачи дисциплины: дать студентам возможность: 

· - ориентироваться во всем многообразии современных лингвистических концепций; 

· - научиться анализировать конкретный языковой материал в рамках этих концепций. 

2. Место дисциплины в структуре магистерской программы 


 Данный предмет тесно связан с остальными дисциплинами лингвистического и общенаучного цикла («Основной восточный язык», «Иностранный язык», «Логика и методология науки»), на что следует обратить особое внимание студентов. В курсе лекций значительное место занимают  факты и нерешенные проблемы семантики и синтаксиса японского языка. 

Уровень подготовки, необходимый для освоения данной магистерской программы, представлен суммой знаний, полученных при изучении теоретических дисциплин лингвистического цикла в рамках подготовки по программе бакалавриата («Морфология японского языка», «Синтаксис японского языка», «Лексикология японского языка», «Введение в языкознание»).   Настоящая программа рассчитана на подготовку высококвалифицированных магистров-исследователей, способных работать как в практической сфере, так и в области научных исследований по различным проблемам теории японского языка и общего языкознания, грамматики, лексикологии и семантики.

      3. Компетенции обучающегося. формируемые в результате освоения дисциплины   «Концепции современного языкознания»

       Магистр-востоковед должен обладать следующими общекультурными компетенциями (ОК):

· способностью демонстрировать фундаментальные знания в области современной лингвистической теории (ОК-1);

· способностью использовать углубленные теоретические и практические знания в области современной лингвистики, способностью находиться на передовых рубежах мировой востоковедной науки (ОК-2);

· способностью самостоятельно приобретать с помощью информационных технологий новые знания и умения, расширять и углублять свое научное мировоззрение (ОК-3);

· способностью демонстрировать навыки самостоятельной научно-исследовательской работы и работы в научном коллективе, способностью порождать новые идеи (креативность) (ОК-4);

· способностью совершенствовать и развивать свой интеллектуальный и общекультурный уровень (ОК-5);

· способностью к самостоятельному изучению новых методов исследования (ОК-6);

· способностью и готовностью к активному общению в научной и социально-общественной сферах деятельности; способность свободно пользоваться русским и иностранными языками, как средством делового общения; способность к активной социальной мобильности (ОК-7);

· способностью использовать на практике навыки и умения в организации научно-исследовательских работ, в управлении научным коллективом (ОК-8).

Магистр должен обладать следующими профессиональными компетенциями (ПК):

научно-исследовательская деятельность:

· способностью использовать углубленные специализированные профессиональные теоретические и практические знания для проведения исследований в области японского и общего языкознания (ПК-1);

· способностью глубоко осмысливать и формировать решения проблем востоковедения путем интеграции фундаментальных разделов ориенталистики, языковедения, и специализированных знаний в сфере профессиональной деятельности (в соответствии с ООП магистратуры) (ПК-2);

· способностью самостоятельно ставить конкретные задачи научных исследований в области японского языка и общего языкознания и решать их с использованием новейшего отечественного и зарубежного опыта востоковедных  и общенаучных исследований (ПК-3);

· способностью и готовностью применять на практике навыки составления и оформления научно-аналитической документации, научных отчетов, обзоров, докладов и статей  (ПК-4);

учебно-педагогическая деятельность:

· владением проблематикой изучения языков (ПК-5);

· способностью свободно пользоваться современными методами обработки и интерпретации массива данных на восточном, западных и русском языках по странам Азии и Африки для решения задач, в том числе находящихся за пределами непосредственной сферы деятельности (ПК-6);

       экспертно-аналитическая деятельность:
· способностью свободно владеть и использовать в профессиональной сфере современные информационные технологии, способность использовать современные компьютерные сети, программные продукты и ресурсы Интернет для решения задач профессиональной деятельности, в том числе находящихся за пределами профильной подготовки (ПК-9);

         практическая и организационная деятельность:
· умением использовать изученный языковой материал для ведения деловых переговоров, публичных выступлений на профессиональные темы, в том числе по телефону, на радио, телевидении и других СМИ (ПК-11);

В результате освоения дисциплины обучающийся должен:

· Знать: 

основные школы и направления современной лингвистики, владеть методами и  

                  приемами лингвистических исследований, применяемыми каждой 
                  школой, знать и свободно применять специальную лингвистическую  

                  терминологию;

знать все лингвистические направления в современной Японии и разбираться в 
                 проблематике японской национальной лингвистической традиции;
теоретические работы по проблемам японского языка, издаваемые на русском, 

                  японском и западноевропейских (английском) языках;
все докторские диссертации по проблемам японского языка за последние 10 лет;
· Уметь: 

       ориентироваться в сложной японской лингвистической терминологии;


применять в своей исследовательской деятельности 
знания, полученные в процессе  

                          освоения дисциплины «Концепции современного языкознания»;

Владеть:

  проблематикой современной лингвистики;

  умением готовить материал и выступать с лекциями (сообщениями, докладами) по разным вопросам современной (в том числе японской) лингвистики и по теме магистерской диссертации.
4. Структура и содержание дисциплины «Концепции современного языкознания»  

Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетных единицы (68 часов).
	№

п/п
	Раздел

дисциплины
	Семестр
	Неделя семестра
	Виды учебной работы, включая самостоятельную работу студентов и трудоемкость (в часах)

	Формы текущего контроля успеваемости (по неделям семестра)

Форма промежуточной аттестации (по семестрам)

	1

2
	Введение.
Интерпретирующий подход в языкознании.
	1
	1-3
	Лекция 4
	Самостоят. работа 
	тест

	2
4
	Понятие композиционности.
Координатный подход.
	1
	4-5
	Лекция 4 
	Самостоят. работа 
	тест

	3

	Функциональный подход.

Теория прототипов в грамматическом описании.
	1
1
	6-7
	Лекция 4

	Самостоят. работа 

	тест

	4
	Лингвистика текста

Дискурс, нарратология
	1
1
1
	8-9
	Лекция 4
	Самостоят. работа 
	тест

	5
	Этносемантика.

Конверсационный анализ".
	1
	10-11
	Лекция 4
	Самостоят. работа 
	тест

	6
1
1
	Теория речевых актов.

.Принцип кооперированного речевого поведения (П.Грайс).

Язык как одна из когнитивных способностей человека 
	1
	12-14
	Лекция 4
	Самостоят. работа 
	тест

	7
1
	Школы и направления в японской лингвистке.

 От Ямада Ёсио до Куно Сусуму

Школы и напрвления в современной японской лингвистике
	1
	15-17
	Лекция 6
	Самостоят. работа 
	тест

	
	Итого
	
	
	34
	34
	экзамен


Содержание дисциплины
· 1. Введение. Понятия доминирующей лингвистической теории и научной парадигмы в современном языкознании. "Генеративная революция" Н.Хомского и генеративная парадигма в языкознании. Формальные грамматики и зарождение трансформационной порождающей модели. Понятия "правило порождения" и "трансформация". Развитие и тенденции теории порождающих грамматик в конце 20 в. Универсализм. Общеметодическая характеристика метода. 

· 2. Интерпретирующий подход в языкознании, реализации принципа интерпретации: значения "вычисляются" интерпретатором, а не содержатся в языковой форме. 

· 3. Понятие композиционности и его приложения в синтаксисе, семантике и прагматике. Основы категориальной грамматики. Грамматика Монтегю. 

· 4. Координатный подход. Обобщенная категориальная грамматика. "Ситуационная грамматика". 

· 5. Функциональный подход в различных областях лингвистического описания. Функционализм в лингвистике конца 20 в. 

· 6. Теория прототипов в грамматическом описании. "Расплывчатая семантика". Процедурная семантика. Фреймы, скрипты, стереотипы как различные воплощения идеи "прототипичности" в описании и объяснении фактов языка. 

· 7. Выход лингвистики за пределы предложения: лингвистика текста, дискурс. Из истории "грамматики текста" и "грамматики контекста" (Т.А.ван Дейк). Теория Я.Петефи "Структура текста – структура мира". 

· 8. "Анализ дискурса" как лингвистическая дисциплина. Нарратология и "Новая риторика". "Грамматика рассказа" . 

· 9. "Семантика предпочтения". Этносемантика и "этнография дискурса". 

· 10. "Конверсационный анализ". Анализ диалога. Логика диалога. 

· 11. Высказывание как действие. Лингвистические аспекты теории речевых актов. Перформативный анализ в синтаксисе и семантике. Конверсационные постулаты. 

· 12. Принцип кооперированного речевого поведения (П.Грайс). Конверсационные максимы. Понятие импликатуры. 

· 13. Язык как одна из когнитивных способностей человека. Когнитивная лингвистика. Образность и продуктивность языка в когнитивизме. Подведение итогов курса лекций. 

· 14.Школы и направления в современной японской лингвистике. История японского языкознания (19-21 в.в.). Ямада Ёсио, Мацусита Дайсабуро, Хасимото Синкити, Токиэда  Мотоки, Сакума Канаэ, Киндаити Кёсукэ, Хаттори Сиро, Куно Сусуму, Сибатани Масаёси и другие лингвисты.

5. Образовательные технологии. 


Дисциплина «Концепции современного языкознания» согласно учебному плану подготовки магистров проводится в форме лекционных занятий, предусматривающих активную роль слушателя (участие в освещении тематического материала в проблемной постановке), возможность использования технических средств  презентации лекционного материала. 


В рамках самостоятельной подготовки студент использует библиотечные фонды, интернет-ресурсы.

6. Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы студентов. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной аттестации по итогам освоения дисциплины.

· 
Работа в библиотеке ДВФУ (в компьютерном классе) по изучению теоретической 
     литературы, подготовки к тестам и написанию тематических рефератов по 

     предложенным преподавателем темам.
·  Составление аннотаций к лингвистическим работам на японском языке.
· Подготовка к экзамену.

КОНТРОЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ И ЗАДАНИЯ 

ДЛЯ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ 

· Как соотносятся между собой основные идеи теоретического языкознания в конце 20 – начале 21 в.? 

· Соотношение между семантикой, синтактикой и прагматикой языка. 

· Синтаксическая и семантическая информация в рамках лексикографического описания языков: возможности, достижения и перспективы. 

· Универсальные и идиоэтнические стратегии использования языка. 

ПРИМЕРНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ ВОПРОСОВ К ЗАЧЕТУ ИЛИ ЭКЗАМЕНУ 

· Научные парадигмы в теоретическом языкознании конца 20 – начала 21 в. 

· Грамматика как интерпретированное исчисление выражений языка. 

· Интерпретационизм. 

· Принцип композиционности и его реализации в современном языкознании. 

· Функционализм в современном языкознании. 

· Теория прототипов в семантике и в когнитивной лингвистике. 

· Лингвистика текста и анализ дискурса. 

· Теории речевого действия. 

· Принцип кооперированности и импликатуры. 

· Когнитивная лингвистика. 

· Проблемы грамматики и семантики японского языка в трудах японских 
            (российских, европейских и американских лингвистов).

      7. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины.
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